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Vrhovno drzavno tuiilastvo Crne Gore 

Vrhovno drzavno tuiilastvo Republike Slovenije 

U daljem tekstu: "Strane potpisnice" 

Shvatajuci znacaj jacanja saradnje izmedu tu2itastava Crne Gore i Republike Slovenije, 
u cilju unapredenja efikasnosti u sprovodenju krivicnih postupaka, jacanja pravne 
sigurnosti i vladavine prava, 

Polazeci od zajednickih interesa u oblasti jacanja pravosudnih sistema, 

Odlucne da usmjere svoje napore ka jacanju medusobnih odnosa i saradnje, kao i 
postizanja zajednickih ciljeva u oblasti pravde, 

Usaglasile su se o sijedecem: 

Uspostavljanje saradnje 
Clan 1 

U cilju jacanja institucionalnih kapaciteta, unapredenja efikasnosti i transparentnosti u 
radu, kao i radi podsticanja razmjene informacija i iskustava u oblastima od zajednickog 
interesa, Strane potpisnice su saglasne da uspostave medusobnu saradnju zasnovanu 
na principima uzajamnog postovanja, povjerenja i profesionalne autonomijl, koja áe 
obuhvatiti all se nece ogranicavati na, sljedece oblasti: 

- razmjenu strucnih znanja, informacija i iskustava u vezi sa organizacionim i 
funkcionalnim aspektima rada tu2ilastava i mjere usmjerene na suzbijanje kriminala, 
narocito organizovanog kriminala, pranja novca, trgovine Ijudima i krijumcarenja 
migranata; 

- razvoj i primjenu digitalnih alata i rjesenja u cilju modernizacije tu2ilackih sistema, 
ukljucujuci razvoj i implementaciju savremenih informacionih sistema. 

Redovni i tematski sastanci 
than 2 

1. Strane potpisnice se sla2u da odrzavaju redovne sastanke, pa mogucnosti jednom 
godisnje, s ciijem evaluacije postignutih rezultata saradnje i identifikacije oblasti za 
dalji razvoj i unapredenje medusobnih aktivnosti. 

2. Po potrebi, Strane potpisnice ce organizovati tematske sastanke usmjerene na 
razmatranje specificnih pitanja saradnje, ukljucujuci, all ne ogranicavajuci se na, 
oblasti kao to su digitalizacija pravosudnog sistema, kao i razmjena dobrih praksi 



i iskustava u borbi protiv kriminala, naroãito organizovanog kriminala, pranja 
novca, trgovine Ijudima i krijumëarenja migranata. 

Odredivanje kontakt taaka 
Clan 3 

Strane potpisnice su saglasne da, u roku od 30 dana od dana potpisivanja ovog 
Memoranduma, imenuju kontakt taöke unutar svojih institucija koje áe biti odgovorne za 
koordinaciju svih aktivnosti u vezi sa saradnjom predvidenom ovim Memorandumom. 

Saradnja u oblasti digitalizacije 
Clan 4 

S obzirom na potrebu za unapredenjem efikasnosti i transparentnosti, Strane 
potpisnice ôe nastojati da posvete posebnu panju saradnji u oblasti digitalizacije. 

2. U okviru saradnje iz stava 1 ovog Olana, Strane potpisnice áe nastojati da posebnu 
pa±nju posvete razmjeni informacija, dobrih praksi i iskustava u vezi sa 
savremenim digitalnim rjeenjima koja doprinose unapredenju funkcionalnosti I 
transparentnosti tuilaãkih funkcija, pru±anju struëne podrke u razvoju i 
implementaciji digitalnih rjeenja I informacionih sistema namijenjenih poveôanju 
efikasnosti rada dravnih tu±ilatava, kao i unapredenju elektronske saradnje kroz 
razmjenu informacija izmedu strana potpisnica. 

Povjerlj ivost 
Clan 5 

Svaka strana potpisnica se obavezuje da áe informacije, dokumentaciju ill bilo koji 
materijal koji joj dostavi druga strana koristiti iskbjuãivo u svrhe predvidene ovim 
Memorandumom, te da neáe otkrivati povjerljive informacije i dokumente treáim licima, 
niti omoguóiti njihovo otkrivanje, bez prethodne pismene saglasnosti strane potpisnice 
koja je dostavila takve informacije, dokumentaciju iii materijal. 

Zakonodavni okvir 
than 6 

Sve procedure i aktivnosti sprovedene na osnovu ovog Memoranduma biáe u potpunosti 
uskiadene sa nacionalnim zakonodavstvom svake strane potpisnice, kao i sa primjenjivim 
medunarodnim pravnim normama koje reguliu ovu vrstu saradnje. 



Pravna priroda 
than 7 

Ovaj Memorandum nema pravno obavezujuái karakter i ne stvara prava niti obaveze p0 
medunarodnom pravu iii nacionalnom zakonodavstvu bilo koje strane potpisnice. 

Stupanje na snagu, izmjene I dopune, prestanak i primjena 
Clan 8 

1. Ovaj Memorandum stupa na snagu danom potpisivanja i zakljuãuje se na 
neodredeno vrijeme. 

2. Ovaj Memorandum se mote mijenjati u bilo kojem trenutku uz medusobnu pisanu 
saglasnost strana potpisnica. 

3. Svaka od strana potpisnica moe raskinuti Memorandum, uz obavezu da drugu 
stranu o tome obavijesti pisanim putem najmanje trideset (30) dana prije raskida. 

Potpisano u Ljubljani dana 25.novembar 2025 godine, u tn (3) originalna primjerka, svaki 
na crnogorskom, sbovenaãkom i engleskom jeziku, pri ôemu su svi tekstovi podjednako 
autentiãni. U sluëaju razbika u tumaëenju mjerodavan je tekst na engleskom jeziku. 

VRHOVNO DR2AVNO TUILATVO 
GORE 

/rhbvq ckzavni  tuzilac 
ç 

arkovió 

VRHOVNO DRAVNO TUILATVO 
REPUBLIKE SLOVENIJE 

Vrhovna dravna tuiteljka 
co 

Dr Katarina Bergant 


